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1. UVOD 

U ovom radu pisat �u o usmenoj knji~evnosti koja predstavlja jedan od 

najstarijih oblika prenobenja znanja, pri�a i kulturnih vrijednosti s generacije na 

generaciju. Kroz bogatu tradiciju usmenoknji~evne komunikacije zajednice diljem 

svijeta, uklju�uju�i i nabu, o�uvale su vlastiti identitet, vjerovanja i obi�aje. U 

danabnjem svijetu va~nost o�uvanja tih tradicija postaje sve zna�ajnija, osobito u 

kontekstu o�uvanja kulturne babtine i prenobenja istih vrijednosti na budu�e 

generacije. Usmena knji~evnost kroz legende, predaje i pri�e ne samo da oboga�uje 

mabtu ve� ima klju�nu ulogu u razvoju jezi�nih vjebtina i razumijevanju vlastitog 

kulturnog nasljeđa. Prvi dio rada posve�en je razmatranju usmenoknji~evne 

komunikacije i njezinoj ulozi u o�uvanju kulturne babtine, s posebnim naglaskom na 

babtinu i zavi�aj. Usmena knji~evnost omogu�uje povezivanje s lokalnim identitetom 

kroz pri�e o zavi�aju i legendama, poput one o vjebtici Mare Radolovich koja je 

va~an dio lokalnog folklora. U posebnom poglavlju istra~uje se veza između legende 

i uloge usmene predaje te na�in na koji predaje i legende doprinose razvoju dje�je 

mabte i kreativnosti. Razmatraju se i temeljne razlike između legende i predaje, bto 

daje dublji uvid u slo~enost i raznolikost tog oblika knji~evnosti. Drugi dio rada 

posve�en je legendi o vjebtici Mare Radolovich i njezinom zna�aju u lokalnoj predaji 

Svetvin�enta. Legenda o vjebtici Mare jedna je od najpoznatijih u Istri, a njezina 

va~nost nadilazi misti�nost pri�e. Mare Radolovich posredstvom povijesti i usmene 

predaje postala je simbol kulturnog naslijeđa Svetvin�enta, a njezina ku�a klju�na je 

za o�uvanje lokalnih tradicija. U nastavku rada razmatrat �e se bogata kulturna 

babtina Svetvin�enta, uklju�uju�i znamenitosti poput Srednjovjekovnog festivala, 

tematskog parka Sanc. Michael, kabtela Morosini-Grimani i crkve sv. Vincenta. Te 

povijesne lokacije i kulturne manifestacije ne samo da pridonose turisti�koj ponudi 

ve� igraju va~nu ulogu u o�uvanju povijesnih i kulturnih vrijednosti ovog kraja. Na 

kraju, cilj ovog rada jest analizom legende o vjebtici Mare Radolovich i kulturnih 

znamenitosti Svetvin�enta prikazati va~nost usmene knji~evnosti i lokalne babtine u 

o�uvanju kulturnog identiteta i prenobenju tih vrijednosti na budu�e generacije.
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2. USMENA KNJI}EVNOST 

Usmena knji~evnost, kao jedan od najstarijih oblika umjetni�kog izra~avanja 

kroz knji~evnost, duboko je ukorijenjena u povijesti �ovje�anstva. Njezino stvaranje 

proizablo je iz zajedni�kog prepri�avanja pri�a na trgovima, okupljanjima i 

drubtvenim događanjima. Ta jedinstvena forma knji~evnosti nije se bilje~ila pisanim 

putem, ve� su je izvorni pripovjeda�i prenosili usmenom predajom, �esto svojim 

potomcima. Tako se tradicija usmenog pripovijedanja razvijala kroz prenobenje pri�a 

s koljena na koljeno. Jurdana i Slavujac (2016: 9) isti�u da „usmena knji~evnost 

predstavlja oblik govorne komunikacije prilagođen određenim potrebama unutar 

povezane zajednice“. Ona se birila među ljudima na okupljanjima, ulicama i raznim 

događanjima, dok su pripovjeda�i pa~ljivo slubali pri�e i prenosili ih svojoj djeci. Taj 

oblik prijenosa znanja �esto je ostavljao i pisane tragove. „Tipologija takvih oblika 

usmene knji~evnosti uklju�uje: mitove, bajke, legende, basne, anegdote, viceve i 

pri�e iz svakodnevnog ~ivota“ (Botica, 2013: 385). Usmena knji~evnost imala je velik 

utjecaj na renesansnu i baroknu knji~evnost, pri �emu su pisci �esto crpili inspiraciju 

iz usmenih pri�a ili inkorporirali njihove elemente u svoja djela. Tijekom 18. stolje�a 

rastao je interes za sustavno prikupljanje, zapisivanje i prou�avanje usmenih pri�a. 

Krajem tog stolje�a s pojmom homerologije za usmenu knji~evnost uvodi se i naziv 

anonimna knji~evnost. Godine 1846. William Thomas predlo~io je termin folklor kako 

bi se ozna�ilo narodno znanje. Roman Jakobson i Petra Bogatirjeva, u svom radu 

„Folklor kao specifi�an oblik stvaralabtva“, razlikuju usmenu od pisane knji~evnosti 

definiraju�i folklornu komponentu. Danas pojam neofolkloristike povezuje izvedbene 

elemente i umjetni�ka djela (Dragi�, 2008). U Hrvatskoj po�etkom 20. stolje�a, pod 

utjecajem Hrvatske selja�ke stranke, usmena knji~evnost nazivala se selja�kom 

knji~evnob�u. Dok su neki povjesni�ari koristili naziv pu�ka knji~evnost, va~no je 

naglasiti razliku između pu�ke i usmene knji~evnosti. Uobi�ajeni nazivi uklju�ivali su i 

tradicionalnu knji~evnost, termin koji se u Njema�koj i danas koristi, dok se u 

Engleskoj naziva folklornom knji~evnob�u. U Hrvatskoj je pojam narodne knji~evnosti 

bio u slu~benoj upotrebi sve do devedesetih godina 20. stolje�a. 

Usmena knji~evnost predstavlja va~an predmet istra~ivanja u knji~evnim studijima. 

Ta opse~na forma obuhva�a bajke, pri�e, legende, zagonetke, poslovice te epsku i 

lirsku poeziju. Tijekom stolje�a, mnogi su tekstovi zapisani na temelju usmene 
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predaje, �ine�i je va~nim nematerijalnim elementom o�uvanja kulturnog identiteta 

naroda. „Ako se ne sa�uva, ne zapibe ili ne koristi, postoji opasnost od njezinog 

zaborava“ (Botica, 1995: 9). „Kako bi se prenijelo bogatstvo usmene knji~evnosti na 

mlađe generacije, va~no je razvijati njihove kvalitativne receptivne sposobnosti za 

knji~evnu rije� pa tako i zavi�ajnu. Rad na sebi tijekom cjelo~ivotnog u�enja klju�an 

je u procesu pribli~avanja djece ovim zavi�ajnim i tradicionalnim temama“ (Jurdana, 

2015: 141). O�uvanje babtine i lokalnog jezika ima klju�nu ulogu u formiranju 

kulturnog identiteta i zajednice. Djeca od rane dobi razvijaju ljubav prema knjigama, 

a ono bto �uju i bto im se prepri�ava ostavlja dubok i trajan utisak. Djetinjstvo je 

presudno razdoblje u kojem se, između ostalog, kroz usmene forme u�i o ~ivotu, 

vrijednostima i ponabanju u raznim situacijama. „Svako dijete ima osnovnu potrebu 

komuniciranja verbalnim i neverbalnim putem, tijelom, odnosno cjelokupnom 

motorikom, glazbenim, likovnim, scenskim sredstvima te primjerenim oblicima 

stvaralabtva i umjetnosti. Ova raznolikost izraza omogu�ava im bolje razumijevanje 

svijeta oko sebe i razvijanje birokog spektra vjebtina“ (Jurdana, 2015: 129). Utjecaj 

usmenih pri�a na razvoj svijesti kod djece zna�ajan je. Kroz prepoznavanje moralnih 

pouka, emocionalnih nijansi i razli�itih perspektiva djeca razvijaju empatiju i postaju 

bolje pripremljena za izazove. Stoga je va~no o�uvati lokalne pri�e jer one igraju 

klju�nu ulogu u prenobenju vrijednosti, tradicija i identiteta zajednice. Pri�anje i 

pripovijedanje imaju presudan utjecaj na kognitivni, emocionalni i socijalni razvoj 

djece, osobito u predbkolskoj dobi. U tom razdoblju pa~ljivo odabrane pri�e 

prilagođene djeci imaju veliku va~nost jer ona u toj dobi sna~no vjeruju u stvarnost 

likova iz bajki, legendi i mitova. Roditelji �esto brinu da bi djeca mogla previbe uroniti 

u mabtanje, no knji~evni teoreti�ari naglabavaju da djeca vrlo dobro razlikuju svijet 

mabte od stvarnog ~ivota. „Dijete razlikuje svijet bajke od stvarnog svijeta u tom 

smislu bto zna da ono bto je prikazano u bajci nije tu, pored nas, da mo~da �ak 

nigdje i nema tih vila, vjebtica i ~ivotinja koje govore“ (Jurdana i Slavujac, 2016: 10). 

Umjesto da gube mabtu, roditelji i odgajatelji trebaju poticati djetetovu kreativnost jer 

ona igra klju�nu ulogu u razvoju kreativnosti i empatije prema likovima u pri�ama. 

Prilagođene pri�e poma~u u razvijanju jezi�nih vjebtina, emocionalne inteligencije i 

samopouzdanja kod djece. Zato je va~no prepoznati snagu pri�a u oblikovanju 

djetetovog pogleda na svijet i osigurati im kvalitetno iskustvo u tom procesu. Va~no 

je naglasiti da usmena knji~evnost, bab kao i dje�ja knji~evnost, ima istu vrijednost 

kao i ostali oblici knji~evnosti namijenjeni odraslima. „Tvorevine te knji~evnosti 
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stvarali nadareni pojedinci i to u ime zajednice, odnosno istovjetnog zajedni�kog 

mibljenja o nekim temama iz ~ivota. Takve su tvorevine trajale u usmenoj izvedbi 

prema potrebama pojedinaca ili zajednice“ (Botica, 1995: 9). Ta djela odra~avaju 

specifi�nu kulturnu babtinu i zajedni�ki identitet, a usmeno izvođenje doprinosi 

o�uvanju tih knji~evnih tradicija. Usmena i dje�ja knji~evnost tako doprinose 

knji~evnoj babtini na jedinstven na�in, nude�i vrijedne perspektive i iskustva va~na 

za biru zajednicu. 

2.1. Usmenoknji~evna komunikacija 

Usmenoknji~evna komunikacija, koja le~i u sredibtu knji~evnosti, predstavlja 

fascinantan prostor u kojem se rije�i o~ivljavaju kroz aktivnu interakciju i dijalog. 

Njezini duboki korijeni nalaze se u ritualima dijeljenja pri�a, pjesama i narodnih 

predaja, �ime postaje izrazito ~ivopisna i autenti�na forma izra~avanja. Ta dimenzija 

razvija svoj identitet kroz isprepletanje glasova i pripovijedanja, stvaraju�i sna~nu 

povezanost među autorima, njihovim djelima i publikom koja sudjeluje u procesu 

prenobenja pri�a s generacije na generaciju. 

Ta dinamika usmene knji~evnosti svjedo�i o bogatstvu tradicije, gdje svaka rije� 

postaje ~iva nit koja povezuje problost, sadabnjost i budu�nost. Botica (2013: 22) 

isti�e da je „jezik temelj knji~evnosti“ i da se ona o�ituje isklju�ivo putem jezika. 

Govor ima iznimnu va~nost za pojedince koji oblikuju knji~evne sadr~aje, postaju�i 

osnovno sredstvo za izra~avanje ideja, osje�aja i ~ivotnih iskustava. Usmena 

knji~evnost, duboko ukorijenjena u zajednicama i njihovim obi�ajima, nerazdvojno je 

povezana s jezikom, a njezina izra~ajnost proizabla je iz spontanog govora i dijaloga. 

Va~nost usmene komunikacije biri se i na druge znanosti, poput filozofije i 

sociologije, povezuju�i tu formu izra~avanja s dubljim aspektima ljudskog drubtva. 

Razmatranje usmenog govora, kako naglabava Botica (2013: 22), uklju�uje �ovjekov 

govor kao sredibnji element, a njegova analiza postavlja temelje za interdisciplinarno 

prou�avanje izvan knji~evnosti. 

Botica (2013) također naglabava klju�nu ulogu pri�e u oblikovanju zajedni�kog 

shva�anja među ljudima. Kroz djelo autor uspostavlja okvir za komunikaciju, dok 

govor slu~i kao sredstvo prenobenja pri�e od autora do slubatelja. Ta dinamika 
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objabnjava kako usmeno komuniciranje funkcionira i kako nastaje veza među 

autorom, njegovim djelom i primateljem, �ime se stvara �vrsta povezanost između 

stvaratelja i publike. Trojna struktura autor – djelo – primatelj postaje klju�na za 

razumijevanje usmenog knji~evnog nasljeđa, gdje se pri�e prenose generacijama, 

oblikuju�i kulturne, drubtvene i emocionalne veze koje nadilaze samu knji~evnost. Ta 

dinamika poti�e razmatranje va~nosti pripovijedanja u oblikovanju kolektivnih 

identiteta i kulturne babtine. 

Tebko�e s kojima se suo�avaju istra~iva�i usmene knji~evnosti, kako navodi Botica 

(2013: 51), povezane su s jezi�nim oblikovanjem tekstova i promjenama koje prolaze 

tijekom vremena. Ta dinamika proizlazi iz prirode usmene knji~evnosti, gdje svaka 

nova interpretacija pri�e donosi promjene u izrazu i zna�enju. }iva komunikacija igra 

klju�nu ulogu u tim promjenama, omogu�uju�i inovacije i prilagodbe koje odra~avaju 

suvremene kontekste. 

Na kraju usmena knji~evnost ne samo da odra~ava duh vremena i kulturne 

vrijednosti ve� predstavlja i vezu između generacija, prenose�i svoju bogatu tradiciju 

kroz pri�e, pjesme i narodne predaje. Njezina sposobnost da se prilagođava, 

reinterpretira i evoluira kroz vrijeme �ini je dragocjenim prozorom u dubinu ljudskog 

izraza i zajedni�kog nasljeđa. Istra~uju�i usmenu knji~evnost, otvaramo vrata 

razumijevanju raznolikosti i kulturnih temelja te osvjebtavamo va~nost o�uvanja tog 

dragocjenog blaga za budu�e generacije. 

2.2. Babtina, zavi�aj i dijete 

Jurdana (2015) isti�e da svaki pojedinac dolazi na svijet na određenom mjestu 

koje postaje njegov zavi�aj. U tom prostoru, uz biolobko porijeklo, utisnute su 

neizbrisive niti sje�anja i iskustava. U zavi�aju oblikuje se identitet, upoznaje se ljude 

s kojima se dijeli djetinjstvo i stvaraju nezaboravne uspomene koje postaju temelj 

~ivotne pri�e. Zavi�aj se mo~e do~ivjeti kao knjiga, gdje svaki kutak nosi pri�u koja 

oblikuje sudbinu pojedinca. 

U suvremenom drubtvu obitelji sve vibe prolaze kroz proces iseljavanja, bto dovodi 

do raznolikih ~ivotnih iskustava. Iz toga proizlazi da zavi�aj nije isklju�ivo definiran 

mjestom rođenja ve� obuhva�a svako podru�je u koje se pojedinac integrira, usvaja 
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obi�aje i razvija osobni identitet. Na temelju dinami�nosti ~ivota pojedinac mo~e 

do~ivjeti vibe mjesta koja postaju dijelom njegovog putovanja, a takvim osobama se 

ka~e da nose vibe zavi�aja (Jurdana, 2015). Ta bira perspektiva naglabava da je 

zavi�aj povezan s emocionalnim i kulturnim vezama, odra~avaju�i bogatstvo 

raznolikosti iskustava koja utje�u na formiranje identiteta pojedinca tijekom ~ivota. 

Kulturna babtina pro~ima ~ivote pojedinaca unutar zajednice. Ona nije samo skup 

umjetni�kih djela poznatih autora, ve� uklju�uje i neprimije�ene stvaratelje �ija su 

ostvarenja dragocjeni dijelovi nacionalnog naslijeđa. Babtina obuhva�a ne samo 

knji~evna, likovna i glazbena djela ve� i arhitekturu, obi�aje i legende koje su tkale 

nit ~ivota u tom podneblju. Kulturna babtina �ini naselja i gradove povijesnim 

spomenicima, �uvarima autenti�nih vrijednosti koje oblikuju identitet zajednice, 

stvaraju�i ~ivi mozaik vrijednosti koji daju smisao ~ivotu i �uvaju duboko ukorijenjene 

tradicije. 

Usvajanje kulturne babtine implicira duboko emotivno povezivanje, a ta povezanost 

proizlazi iz pobtovanja prema vlastitoj kulturnoj babtini. Raznoliki elementi materijalne 

i nematerijalne kulturne babtine simboliziraju klju�ne aspekte identiteta, uklju�uju�i 

Dubrovnik, pabku i lepoglavsku �ipku, be�arac, klapsko pjevanje, znanstvenike i 

inovatore (Cifri�, 2014). 

Materijalna kulturna babtina obuhva�a pokretna i nepokretna kulturna dobra. 

Nepokretna kulturna babtina uklju�uje građevinske spomenike, arheolobke lokalitete, 

kako one na kopnu tako i podvodne i kulturne krajolike. Pokretna kulturna babtina 

obuhva�a raznolike zbirke predmeta smjebtene u muzejima, galerijama, knji~nicama, 

crkvenim inventarima, arhivima, zapisima, dokumentima, pismima, rukopisima, 

arheolobkim nalazima, filmovima, etnografskim predmetima, starim knjigama, 

novcem, vrijednosnim papirima, kazalibnim rekvizitima, kostimima i drugim sli�nim 

artefaktima (Ministarstvo kulture, 2017). 

Prema Zakonu o zabtiti i o�uvanju kulturnih dobara (NN 69/99), nepokretna kulturna 

dobra obuhva�aju razne entitete poput gradova, sela, naselja ili njihovih dijelova, 

građevina ili njihovih dijelova, povijesnih elemenata naselja, arheolobkih nalazibta i 

zona te mjesta s etnolobkim i toponimskim sadr~ajima (Ministarstvo kulture, 2017). 
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U procesu odgoja djece duboko promibljanje o kulturnoj babtini i njezinom 

povezivanju s pojmom zavi�aja igra iznimno va~nu ulogu u oblikovanju rastu�ih 

umova. Prema Jurdani (2015), prvi koraci djece u svijet knji~evnosti �esto su 

obilje~eni susretima s dijalektalnim tekstovima, posebice onima koji o~ivljavaju 

lokalni zavi�aj. Autorica naglabava da zavi�ajnost nije samo prisutna u jezi�nim 

odlikama ve� je duboko povezana s emocionalnim do~ivljajima djeteta. 

Zavi�ajnost predstavlja vrata kroz koja djeca ulaze u �arobni svijet knji~evnosti, a 

prvi koraci oblikovani zavi�ajnim idiomom postavljaju �vrste temelje za razvoj 

jezi�nih sposobnosti i stvaranje emocionalne povezanosti s okru~enjem. Prema 

Jurdani (2015), zavi�ajni dijalekt postaje staza kojom djeca ulaze u bogatstvo rije�i i 

izraza, poti�u�i njihovu kreativnost i sposobnost izra~avanja. To iskustvo �esto 

izaziva sna~ne emotivne odgovore jer su ti prvi koraci pro~eti bliskob�u s vlastitim 

zavi�ajem. „Te zavi�ajne odrednice oblikuju i djetetov ~ivot, u�vrb�uju�i njegov 

osje�aj identiteta“ (Jurdana i Slavujac, 2016: 7). 

Emocionalna osjetljivost prema zavi�aju ima klju�nu ulogu u formiranju ljubavi prema 

knji~evnosti. Kroz po�etne susrete s jezikom zavi�aja djeca ne samo da razvijaju 

jezi�ne vjebtine ve� grade sna~an emocionalni most među sobom, kulturom i 

knji~evnim svijetom. Taj proces omogu�uje djeci da istra~uju bogatstvo tradicije koja 

ih okru~uje, a također poma~e u razvoju pobtovanja prema kulturnoj babtini i dubljem 

razumijevanju vlastite zajednice. 

Pri prenobenju usmene knji~evnosti mlađoj djeci, klju�no je posvetiti pa~nju kvaliteti 

pri�anja jer ona zna�ajno utje�e na djetetove imaginativne, intelektualne, literarne i 

jezi�ne vjebtine. Kada se, primjerice, prenosi legenda, to oboga�uje djetetovu mabtu 

i poti�e razvoj razli�itih sposobnosti. Jurdana i Slavujac (2016: 9) navode kako 

upoznavanje i o~ivljavanje babtinskih vrijednosti treba provoditi osmibljenim i 

kreativnim metodi�kim pristupima, pobtuju�i temeljna na�ela: aktivno sudjelovanje 

djece, izravan dodir s babtinskim sadr~ajima, na�elo do~ivljaja, ostvarivanje pozitivne 

komunikacije sa sudionicima odgojno-obrazovnog procesa, uva~avanje 

interdisciplinarnosti i realizacija partnerstva među djecom, odgojiteljima, roditeljima i 

ostalim sudionicima. Kroz te temeljne smjernice nastoji se stvoriti poticajno 

okru~enje koje o~ivljava kulturne i tradicijske vrijednosti, poti�u�i aktivno 

sudjelovanje djece u procesu otkrivanja i razumijevanja babtine. 
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U kontekstu zavi�aja va~no je naglasiti da babtina oblikuje ne samo individualni 

identitet djeteta ve� pru~a dublje razumijevanje mjesta iz kojeg potje�e. Kroz izravan 

dodir s babtinskim pri�ama djeca mogu izgraditi emocionalnu povezanost s vlastitim 

zavi�ajem, bto ima klju�nu ulogu u oblikovanju osje�aja pripadnosti i ljubavi prema 

kulturnom nasljeđu. Taj pristup ne samo da poti�e dje�ju mabtu ve� gradi most među 

problosti, sadabnjosti i budu�nosti, stvaraju�i sna~an temelj za daljnje istra~ivanje i 

razumijevanje vlastitog identiteta kroz babtinu. 

2.3. Legenda i predbkolsko dijete 

Uvođenje djece u svijet legendi klju�no je za njihov razvoj, a osobito je va~no 

razumjeti kako legende oblikuju njihovo iskustvo u predbkolskoj dobi. Kroz dje�ju 

knji~evnost legende postaju dragocjen izvor za oblikovanje djetetovog razumijevanja 

svijeta. Crnkovi� (1986: 5-6) isti�e da je dje�ja knji~evnost specifi�an segment 

knji~evnosti koji obuhva�a djela prilagođena dje�joj dobi, bilo da su nastala s 

namjerom da budu namijenjena djeci ili da su prvotno stvorena bez takve namjere. 

Tijekom vremena ta djela prolaze kroz transformacije, gube�i mnoge svoje prvotne 

osobine koje su ih vezivale uz određeno povijesno razdoblje, �ime postaju prikladnija 

za biri spektar djece. 

Legende i njihovo zna�enje evoluiraju kroz stolje�a, prilagođavaju�i se razli�itim 

drubtvenim i kulturnim promjenama. Kako navodi Botica (2013:447), legende �esto 

doti�u duboku starinu i transformiraju se prema potrebama, posebno kada 

tematiziraju univerzalne ljudske sadr~aje. Ta forma narodne knji~evnosti �esto 

obuhva�a zanimljive i povijesne događaje iz ~ivota ljudi, bez obzira na njihov 

drubtveni status. Neovisno o tome jesu li protagonisti legende iz visokog drubtvenog 

stale~a ili obi�ni junaci, pri�e isti�u neobjabnjivo, �udesno i fantasti�no. 

Legende, duboko ukorijenjene u problost, �esto koriste elemente proro�anstava i 

zakletvi, dodaju�i dimenziju tajanstvenosti i misti�nosti. One sadr~e povijesne 

događaje i likove oboga�ene detaljima, bto ih �ini iznimno va~nima za razumijevanje 

kulturne babtine. Osim toga legendu treba promatrati i kao oblik koji se poklapa s 

mitom. Ta drevna predaja, koja se~e duboko u narodnu knji~evnost, prenosi 

~ivopisne pri�e o seobama, ratnim pohodima, iznimnim vladarima, mudrim 

dr~avnicima, neustrabivim pomorcima, o�aravaju�im ljepoticama, juna�kim borcima i 
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drugim fascinantnim likovima. Njihova povijest �esto se~e do najranijih korijena 

ljudskog stvaralabtva, kada su pri�e slu~ile kao most između stvarnosti i mabte. 

Botica (2013: 446) smatra da se legenda, poput pisane predaje, pojavljuje u pisanoj 

frakturi job od srednjeg vijeka. 

Svaki neobi�an ili tebko shvatljiv ~ivotni događaj mo~e se lako preobraziti u pri�u 

ispunjenu nevjerojatnim sadr~ajem, koja s vremenom postaje legenda. Kada se 

oslobađa strogih definicija i predaje slobodnom pripovijedanju, otvara se prostor za 

nevjerojatne razmjere. Stoga ne iznenađuje bto u svijetu legendi susre�emo likove 

poput đavla, vampira, vra�ara, mitskih bi�a, anđela, vila i drugih fantasti�nih 

stvorenja, koja dodatno oboga�uju bogatstvo izmibljenih svjetova i kulturnih narativa. 

U srednjem je vijeku legenda do~ivjela svoje zlatno doba, kada se raznolikost pri�a, 

bogatstvo detalja i razli�iti kulturni utjecaji zna�ajno pove�avaju. Ta era obiluje 

vitezovima, dvorcima, �arobnjacima i epskim bitkama, koji postaju neizostavni 

dijelovi legendi. I danas, unato� vremenskom odmaku, legende ostaju sna~an motiv 

knji~evnog stvaralabtva, inspiriraju�i autore diljem svijeta. Jurdana i Slavujac (2016: 

10) naglabavaju da, s obzirom na to da je rije� o usmenoknji~evnom ~anru, koji se 

temelji na pripovijedanju, legenda je bliska djetetu kao primatelju knji~evne poruke. 

Tako, legenda, kao pri�a koja se prenosi usmenom predajom, stvara vezu između 

problosti i sadabnjosti, prenose�i bogatstvo kulture i tradicije. Ta sna~na veza s 

usmenom predajom omogu�ava djeci do~ivljavanje �arolije pri�anja na na�in koji 

poti�e njihovu ljubav prema knji~evnosti i unaprjeđuje jezi�no razumijevanje. 

Kao bto je naglabeno, svaka osoba rođena je u određenom mjestu i sredini koja 

predstavlja njezin zavi�aj (Jurdana, 2015). Iznimno je va~no djeci prenijeti dubok 

osje�aj povezanosti i ljubavi prema vlastitom zavi�aju. Aktivno sudjelovanje u 

stvaranju i dijeljenju legendi aktivira sve njihove psihofizi�ke funkcije i motori�ke 

sposobnosti, stvaraju�i sna~nu emocionalnu vezu s okolinom u kojoj odrastaju. U 

tom kontekstu, legende se isti�u kao vrijedan alat jer omogu�uju djeci da zakora�e u 

neobi�an svijet mabte. 

Legende pru~aju djeci priliku da urone u fantasti�ne pri�e u kojima se likovi 

suo�avaju s nevjerojatnim izazovima, pobjeđuju zle sile ili otkrivaju tajne problih 

vremena. Kroz takve pri�e djeca ne samo da u~ivaju u zanimljivim pustolovinama 
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ve� se poistovje�uju s junacima, nastoje�i oponabati njihove hrabre postupke. Ta 

emocionalna povezanost �ini u�enje i razvoj djece izuzetno pozitivnim i motiviraju�im 

iskustvom. 

Primjena legendi u odgojno-obrazovnom radu, posebice u aktivnostima s djecom, 

donosi mnoge prednosti. Takav pristup poti�e razvoj mabte i imaginacije na pozitivan 

na�in, grade�i bogat unutarnji svijet koji postaje izvor kreativnosti. Legende također 

nose pouke i moralne vrijednosti koje djeca intuitivno usvajaju, poma~u�i im 

razumjeti razliku između dobra i zla. 

Osnovna je ideja da mabta ima klju�nu ulogu u poticanju kreativnosti kod djece, a 

povezanost legendi, bajki i pri�a dodatno to naglabava. Taj spoj omogu�ava djeci 

duboko pro~ivljavanje razli�itih situacija i likova, �ime se aktivno oblikuje njihova 

osobnost. U tom kontekstu legende postaju bitan �imbenik u oblikovanju dje�je 

moralne svijesti i poticanju razmibljanja o ~ivotnim vrijednostima. Uva~avaju�i 

va~nost tog procesa, junaci postaju prijatelji s kojima se djeca emocionalno 

povezuju. Suo�avanjem s izazovima likova iz legendi malibani ne samo da u~ivaju u 

pri�i ve� razvijaju svoju mabtu. Likovi iz legendi postaju uzori koji poti�u hrabrost, 

pobtenje i druge vrline koje grade karakter. U subtini, kroz pri�e o legendama 

stvaraju se mostovi između djetinjstva i odraslosti, pru~aju�i djeci dragocjena oruđa 

za razumijevanje svijeta, oblikovanje karaktera i postavljanje temelja za budu�e 

~ivotne izbore. 

Jurdana i Slavujac (2016: 13) navode kako se unutar tog narativa pro~imaju narodna 

vjerovanja poput onih u vile, �iji utjecaji duboko doti�u ljudske ~ivote. Na temelju toga 

razvijaju se legende koje, kao pri�ala�ki ~anr, postaju sna~no povezane s narativnim 

bogatstvom, �ine�i ih neodvojivim dijelom usmenog kulturnog nasljeđa. Botica (2013: 

446) smatra da se legenda, u svojoj biti, isti�e kao poseban narativni oblik koji se 

razlikuje od tipi�nih predajnih struktura. 
esto priznaje religijske motive ili nosi u sebi 

slo~ene asocijacije kako pojedina�ne tako i kolektivne. Taj ~anr, prema Botici (2013), 

izuzetno je bogat fantasti�nim elementima koji �esto nadilaze granice stvarnosti, 

uvode�i �itatelje ili slubatelje u svijet nadnaravnih pojava i �uda. U takvom kontekstu 

legenda ne samo da pru~a zabavu i do~ivljenost ve� poti�e na dublje razumijevanje 

vlastite kulture i povijesti, uvode�i nas u carstvo mabte gdje stvarnost i fantastika 
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koegzistiraju. Va~no je naglasiti da predaje nisu samo jednodimenzionalne pri�e, ve� 

�esto spajaju odlike predajnog, legendarnog i pri�e. 

Legende mogu imati poseban zna�aj u razvoju predbkolskog djeteta jer su bogate 

pri�ama, likovima i simbolima koji poti�u mabtu i emocionalno povezivanje. Evo 

nekoliko klju�nih aspekata kako legende utje�u na predbkolski uzrast: 

Razvoj jezika i komunikacije: Kroz slubanje legendi, djeca u
e nove rije
i, 

fraze i na
ine izražavanja, bto doprinosi razvoju njihovih jezi
nih vjebtina. 

Emocionalna povezanost: Legende 
esto sadrže emocionalne teme poput 

hrabrosti, prijateljstva, ljubavi i gubitka. Kroz identificiranje s likovima, djeca 

mogu razviti empatiju i razumijevanje svojih vlastitih osjećaja. 

Kreativnost i mabta: Pri
e o mitskim bićima i fantasti
nim doga�ajima poti
u 

djecu na kreativno razmibljanje. Mogu zamisliti razli
ite scenarije i likove, bto 

poti
e njihovu mabtu. (Vygotsky, 1978) 

Kulturno naslje�e: Upoznavanje s legendama omogućuje djeci da saznaju 

vibe o vlastitoj kulturi i tradiciji. Ove pri
e 
esto reflektiraju vrijednosti, obi
aje i 

vjerovanja zajednice. 

Moralne lekcije: Mnoge legende sadrže moralne poruke koje pomažu djeci da 

razumiju razliku izme�u dobra i zla, te razvijaju svoj osjećaj za pravdu. 

Poticanje kriti
kog razmibljanja: Razgovor o legendama može potaknuti djecu 

na razmibljanje i postavljanje pitanja. Na primjer, mogu razmibljati o tome 

zabto su neki likovi postupili na odre�eni na
in ili kako bi se pri
a mogla 

zavrbiti druga
ije. (Tannen, 1989) 

U radu s predbkolskom djecom va~no je koristiti interaktivan pristup, poput pri�anja 

pri�a, igranja uloga ili stvaranja ilustracija koje �e djecu dodatno anga~irati i 

potaknuti njihovu aktivnu participaciju. Tako legende postaju sredstvo za u�enje i 

izvor zabave i inspiracije. 

Kako pri�ati legendu? 



12 

 

Pri�anje legende mo~e biti uzbudljivo iskustvo, posebno za djecu. Evo nekoliko 

na�ina kako bi prepri�avanje bilo zanimljivije: 

Poznavanje pri
e 

Prvo dobro prou
iti legendu. Razumjeti likove, zaplet i moralne pouke kako 

bismo mogli prenijeti pri
u autenti
no i s entuzijazmom. 

Kreiranje atmosfere 

Postaviti scenu: koristiti mirnu prostoriju, prigubeno svjetlo ili 
ak rekvizite koji 

odgovaraju pri
i. 

Možemo dodati zvu
ne efekte ili glazbu koja odgovara temi legende. 

 Upotreba tijela i glasa 

Koristiti razli
ite tonove glasa za razli
ite likove. Na primjer, koristiti duboki 

glas za snažnog junaka ili tihi, uplabeni ton za zlu 
arobnicu. 

Gestikulirati i mijenjati izraze lica kako bi do
arali emocije likova. 

Interakcija s publikom 

Postavljati pitanja tijekom pri
anja kako bi djeca bila angažirana. Na primjer, 

„ato mislite, hoće li junak uspjeti?“ 

Pozvati ih da sudjeluju u pri
i. Mogu oponabati zvukove ili ponavljati fraze. 

Vizualizacija 

Koristiti ilustracije, slike ili 
ak lutke koje mogu pomoći djeci da bolje shvate 

pri
u. 

Moguće je i oslikati pri
u kroz crteže ili kazalibne igre nakon pri
anja. 

 Zavrbavanje s moralnom poukom 
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Na kraju pri
e, razgovarati o porukama i lekcijama koje pri
a nosi. Pitati djecu 

kako se one odnose na njihov život. 

Poticanje mabte 

Poticati djecu da razmibljaju o vlastitim verzijama legende ili da kreiraju svoje 

pri
e inspirirane onim bto su 
uli. (Vygotsky, 1978) 

Ti pristupi u�init �e pri�anje legende zanimljivijim i pomo�i djeci povezati se s pri�om 

i razviti vlastite jezi�ne i kreativne vjebtine. 

Zabto su legende va~ne? 

Legende su važne iz vibe razloga: 

Kultura i identitet 

Legende 
esto odražavaju vrijednosti, obi
aje i vjerovanja zajednice. Pomažu 

u oblikovanju kulturnog identiteta i povezanosti s tradicijom. 

Prijenos znanja 

Kroz legende se prenose povijesni doga�aji, moralne pouke i životne lekcije. 

One služe kao na
in prenobenja znanja s generacije na generaciju. 

Razvoj mabte i kreativnosti 

Legende poti
u mabtu i kreativno razmibljanje. Mnoge su pri
e prepune 

fantastike, bto djeci pomaže u razvoju sposobnosti kreativnog izražavanja. 

 Emocionalna povezanost 

Pri
e o junacima, ljubavi, borbama i pobjedama omogućuju ljudima da se 

emocionalno povežu s likovima i situacijama, poti
ući empatiju. 

Oblikovanje vrijednosti 

Legende 
esto uklju
uju moralne dileme i odluke, bto djeci pomaže u razvoju 

eti
kih vrijednosti i razumijevanju pojma dobra i zla. 
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Povezivanje zajednice 

Pri
anje legendi može stvoriti osjećaj zajednibtva. Kada ljudi dijele iste pri
e, 

ja
a se povezanost me�u 
lanovima zajednice. 

Inspiracija 

Legende 
esto sadrže junake koji prevladavaju prepreke. To može inspirirati 

ljude da se suo
e s vlastitim izazovima i težnjama. 

Legende stoga igraju klju
nu ulogu u oblikovanju identiteta, kulturnih vrijednosti i 

emocionalnih veza unutar drubtva. (Zipes, 1999) 

2.4. Predaja 

U bogatom tkivu usmenih predaja svaka rije� nosi te~inu povijesti, stvaraju�i 

nevidljive veze između sadabnjosti i korijena kulturne babtine. Predaja, kao 

izvanredna forma usmene knji~evnosti, isti�e se svojom jedinstvenob�u u odnosu na 

mitove i bajke. I dalje narodna predaja aktivno oblikuje kulturni pejza~, �uvaju�i svoje 

korijene. Određena skupina ljudi sna~no vjeruje u autenti�nost predaje, stavljaju�i je 

iznad mitova i bajki jer donosi pri�e utemeljene na stvarnim događajima, dok su 

mitovi i bajke plod mabte. 

Botica (2013: 435) naglabava kako „predaja ima zna�ajnu ulogu u o�uvanju lokalnih 

identiteta, �uvaju�i materijalne specifi�nosti, povijesne okolnosti, vjerovanja te tipi�ne 

mentalitete i nazore. Ovaj oblik usmene knji~evnosti djeluje kao �uvar kulturne 

babtine, prenose�i autenti�nost i lokalni duh kroz generacije“. 

Predaje �uvaju i prenose ono bto je istinito i jedinstveno, njeguju�i posebne pri�e 

koje se pa~ljivo prepri�avaju i djeluju kao klju�ni �uvari kolektivnog pam�enja. Kako 

isti�e Botica (2013: 439), „povijesne predaje imaju iznimnu va~nost jer su utemeljene 

na povjerljivim podacima i brojnim recipijentima koji u njih vjeruju, �ine�i ih iznimno 

funkcionalnima. Njihova sposobnost o�uvanja povijesnih �injenica doprinosi 

bogatstvu kulturne babtine“. 

Bobkovi�-Stulli (1997: 6) isti�e potrebu za preciznim određivanjem granica podvrsta 

predaja, istra~uju�i njihovo međusobno ispreplitanje i utjecaje. Autorica naglabava da 
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su ~anrovi usmene knji~evnosti jedinstveni zbog specifi�nih okolnosti izvedbe, 

usmenosti i funkcija izvan okvira pisane knji~evnosti. 

Prema rije�ima Bobkovi�-Stulli (1997: 349), folklor, uklju�uju�i pri�e, �vrsto je 

povezan s lokalnom sredinom, spolnim i generacijskim skupinama, zanimanjima i 

obiteljima, a ne nu~no sa birom nacijom. Ona također naglabava kako „hrvatske 

pri�e, pro~ete srednjoeuropskim, mediteranskim, panonskim i balkanskim 

tradicijama, crpe svoj profil iz ovog barolikog konteksta, no, unato� tome, precizno 

određivanje hrvatskih pri�a kroz njihovo podrijetlo ili karakteristike bilo bi 

neuspjebno“. 

Laurin Honko (2010: 349) isti�e kako je prou�avanje usmenih pri�a klju�ni aspekt 

folkloristike, koji se ujedinjuje s drugim ~anrovima. Fokusiraju�i se na usmene 

predaje, va~no je detaljno definirati granice razli�itih podvrsta, istra~iti njihovu 

međusobnu povezanost i interakciju. Bobkovi�-Stulli (1997: 22) zaklju�uje da je „ova 

analiza od subtinske va~nosti jer se ~anrovi usmene knji~evnosti zna�ajno razlikuju 

od pisane knji~evnosti zbog specifi�nih okolnosti izvedbe i vanjskih funkcija“. 

Botica (2013: 434) naglabava kako „predaja crpi svoju snagu iz mitskih elemenata, 

�esto zamagljenih i tajanstvenih sila iz dalekog svijeta“. Predaja obiluje raznovrsnim 

likovima, bilo mitolobkim, povijesnim ili kvazi povijesnim, otkrivaju�i tajne drubtava i 

okolina. 

Predaje se ponekad temelje na pripovjedanjima o određenim osobama ili 

događajima, poznate kao etimologizirane predaje, u kojima se �esto tra~i dublje 

zna�enje ili objabnjenje. Botica (2013: 440) smatra da je „vjerovanje u ove predaje 

�esto povezano s raznolikim oblicima praznovjernosti, koje se prenose kao 

kolektivno uvjerenje, mibljenje ili osje�anje“. 

U kona�nici, etimologizirane predaje otvaraju prozor u problost, omogu�uju�i 

istra~ivanje izvora raznolikih pojava i imena. Njihova va~nost ne le~i samo u 

o�uvanju kulturnog nasljeđa ve� i u sposobnosti prijenosa vjerovanja kroz 

generacije, postaju�i izraz kontinuiteta i evolucije kolektivne svijesti. 
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Povijesne predaje slu~e o�uvanju sje�anja na proble događaje, ostavljaju�i dubok 

trag na narod, kulturu, tradiciju i obi�aje. One se prenose kao kronike, ali nikada kao 

potpuno to�ne kronologije događaja. 

Za razliku od bajki, narodne predaje najbolje funkcioniraju u specifi�nim sredinama i 

�uvaju lokalni biljeg. Kako navodi Botica (2013: 436), „predaja konzervira sve ono 

bto je određena sredina stvorila, jam�e�i generacijsko vjerovanje“. 

Povijesne predaje pa~ljivo se �uvaju, pri�aju�i o zna�ajnim povijesnim osobama i 

događajima, a �esto su potkrijepljene stvarnim dokumentima i dokazima o zbivanju, 

djeluju�i upravo zbog broja recipijenata koji u njih vjeruju (Botica, 2013: 439). 

 

2.5. Razlika između legende i predaje 

Istra~ivanjem sam dobla do nekoliko klju�nih razlika između legende i predaje: 

 Legenda se �esto temelji na povijesnim osobama ili događajima, ali ih 

oboga�uje fantazijom i nadnaravnim elementima, objabnjavaju�i 

prirodne fenomene ili pru~aju�i moralne lekcije. 

 Predaja se, s druge strane vibe fokusira na lokalne obi�aje, vjerovanja i 

svakodnevni ~ivot zajednice, �uvaju�i specifi�ne informacije o njezinoj 

povijesti i tradiciji. 

 Legenda ima didakti�ku ulogu, slu~e�i kao sredstvo za prenobenje 

vrijednosti i moralnih pouka. 

 Predaja djeluje kao �uvar identiteta i kulture zajednice, prenose�i 

lokalno znanje i obi�aje generacijama. 

 Legenda obi�no posjeduje strukturiraniji narativ, s dramati�nim 

elementima, dok se mo~e prilagođavati prema pripovjeda�u. 

 Predaja je �esto manje formalizirana i mo~e biti spontanija, 

naglabavaju�i osobna iskustva i tuma�enja. 

 Legenda mo~e nadilaziti lokalne okvire i postati dio bireg kulturnog 

naslijeđa. 

 Predaja je specifi�na za određenu zajednicu ili regiju, �uvaju�i njezin 

identitet i tradiciju. 
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T razlike ukazuju na to kako legende i predaje igraju razli�ite uloge u o�uvanju i 

prenobenju kulturnog naslijeđa. 

U drugom dijelu zavrbnog rada svi podaci prikupljeni su na terenu. Izvori s terena 

jesu djelatnici Turisti�ke zajednice Svetvin�enta, mre~ne stranice Op�ine 

Svetvin�enat, lokalno stanovnibtvo i gospođa Nevija Oto�an. 
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3. TKO JE VJEaTICA MARE RADOLOVICH I LEGENDA O NJOJ 

Na temelju istra~ivanja usmenih predaja, povijesnih zapisa i razgovora s 

lokalnim stanovnibtvom, u ovom radu posebno se analizira fascinantna pri�a o 

vjebtici Mare Radolovich, koja je u 17. stolje�u postala sredibnja figura legendi 

Svetvin�enta. Mare Radolovich, kako se vjeruje, doselila je iz Zadra tijekom velikih 

migracija uzrokovanih ratom i kugom koje su poharale ve�i dio Istre. Mare je u 

lokalnoj zajednici bila poznata po svojim vjebtinama lije�enja biljem, a kroz stolje�a, 

njezina je pri�a pre~ivjela kao legenda koja je oblikovala povijest i kolektivnu svijest 

toga kraja. 

Prema pri�ama koje su se prenosile generacijama, Mare je postala predmet optu~bi 

za vjebti�arenje 1632. godine. Bila je optu~ena da koristi mra�ne sile i da se bavi 

�arobnjabtvom. Zajednica ju je po�ela gledati kao opasnu osobu nakon smrti jednog 

djeteta, za koju su vjerovali da je odgovorna. Predaja tvrdi da se Mare pretvarala da 

lije�i bolesno dijete, ali umjesto toga oduzela mu je ~ivot isisavbi krv iz srca, koriste�i 

se, kako su tada govorili, „đavoljim umije�em“. Optu~ili su je da jede ~iva bi�a i da 

surađuje s ne�istim silama, bto ju je u o�ima ljudi u�inilo simbolom zla i opasnosti. 

Povjesni�ari tvrde da je Mare bila optu~ena ne samo zbog �arobnjabtva nego i zbog 

nekoliko drugih nesre�a i tragedija koje su pogodile zajednicu. Jedna od klju�nih 

optu~bi bila je smrt jednog mubkarca za koju su seljaci vjerovali da je Mare bila 

odgovorna svojim magijskim mo�ima. Optu~be za vjebti�arenje bile su �este u to 

doba, osobito u vrijeme kada je strah od nepoznatog, bolesti i smrti bio rabiren. Mare 

je, poput mnogih ~ena optu~enih za vjebti�arenje, uhva�ena i podvrgnuta mu�enju 

kako bi priznala svoje zlo�ine. Mu�enje je bilo okrutno, ali u to vrijeme smatrano je 

legitimnim sredstvom za dobivanje priznanja. 

Nakon bto je, pod prisilom, priznala optu~be, Mare Radolovich je osuđena na smrt 

spaljivanjem na loma�i u dvoribtu kabtela Morosini-Grimani. Mare je spaljena 1632. 

godine, a njezina smrt ostavila je dubok trag u povijesti Svetvin�enta. Suđenje i 

smaknu�e Mare Radolovich smatra se jednim od posljednjih suđenja za vjebti�arenje 

u Istri, a Svetvin�enat je postao poznat po toj mra�noj epizodi svoje problosti. 

Međutim, zanimljivo je da pri�a o Mare nije zavrbila njezinom smr�u. Kroz stolje�a, 

razli�ite verzije te legende pre~ivjele su među lokalnim stanovnibtvom. Neki vjeruju 
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da je Mare bila nevina, ~rtva tadabnjih predrasuda i straha od nepoznatog. Postojala 

su vjerovanja da su njezine vjebtine lije�enja biljem bile pogrebno protuma�ene kao 

�arobnjabtvo, te da je strah od njezinih sposobnosti bio povezan s neznanjem i 

praznovjerjem. Drugi, pak, vjeruju da su njezine mo�i bile stvarne i da je doista bila u 

dosluhu s mra�nim silama. 

Posebno je zanimljiva pri�a koja je prikupljena istra~ivanjem uz ovaj rad. Radi se o 

usmenom kazivanju mjebtanke Nevije Oto�an. Gospođa Nevija Oto�an ina�e 

utjelovljuje Mare na srednjovjekovnom festivalu u Svetvin�entu. Ona tvrdi da Mare 

zapravo nije umrla na loma�i, ve� da ju je spasila dvorska luda, osoba kojoj je Mare 

ranije pomogla svojim ljekovitim biljem. Prema toj verziji, Mare je pobjegla prije 

spaljivanja i sakrila se negdje u okolici Svetvin�enta, gdje navodno i danas ~ivi, 

skrivena od o�iju javnosti. Ta teorija o~ivljava se svake godine na festivalu, kada se 

prikazuje simboli�ki trenutak Marina spabavanja i bijega od smrti. 

Ta slojevita pri�a otkriva koliko su tadabnja vjerovanja u nadnaravno bila duboko 

ukorijenjena u svakodnevnom ~ivotu te kako su praznovjerja �esto koribtena kao 

na�in objabnjenja nepoznatog i strabnog. Svetvin�enat danas, kroz razne kulturne 

manifestacije, o~ivljava legendu o vjebtici Mare Radolovich, zadr~avaju�i sje�anje na 

nju ~ivim i prenose�i tu fascinantnu pri�u na nove generacije. 

 

Slika 1. Sugrađani osuđuju vjebticu Maru 

 

Izvor: Natalija Ladavac, TZ Op�ina Svetvin�enat, https://we.tl/t-fXrNhduVHV (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

https://we.tl/t-fXrNhduVHV
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Slika 2. Vjebtica Mare na loma�i 

 

Izvor: Natalija Ladavac, TZ Op�ina Svetvin�enat, https://we.tl/t-fXrNhduVHV (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

 

Slika 3. Portret Mare Radolovich (Vjebtica Mare) 

 

Izvor: Natalija Ladavac, TZ Op�ina Svetvin�enat, https://we.tl/t-fXrNhduVHV (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

 

https://we.tl/t-fXrNhduVHV
https://we.tl/t-fXrNhduVHV
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3.1. „Ku�a vjebtice Mare“ i njezina uloga u o�uvanju lokalne babtine 

Centar za posjetitelje „Ku�a vjebtice Mare“ otvoren je u prosincu 2017. godine i 

posve�en je raznolikoj materijalnoj i nematerijalnoj kulturnoj babtini Svetvin�enta, 

interpretiranoj suvremenim tehnologijama: 3D-mappingom, virtualnom i probirenom 

stvarnob�u. Pri�u o tome tko je bila i zabto je proglabena vjebticom, pripovijeda Marin 

duh (3D-mapping), koji posjetitelja vra�a u daleku problost i pru~a mu glavnu ulogu u 

bici za obranu kabtela Morosini-Grimani – virtualnim streli�arstvom i virtualnim 

ma�evanjem. 

Ideja multimedije pojavila se pri valorizaciji starog prostora Mati�nog ureda – 

danabnjeg centra za posjetitelje „Ku�a vjebtice Mare“. Pri razvoju sadr~aja za centar 

za posjetitelje razmibljalo se kako pribli~iti lokalne legende posjetiteljima, uzimaju�i u 

obzir veli�inu prostora (dvije manje prostorije) i atraktivnost postava. 

„Ku�a vjebtice Mare“ bila je pilot-projekt prije kabtela, kako bi se ispitao interes 

posjetitelja za takvu vrstu atrakcija. Budu�i da se taj projekt pokazao uspjebnim, 

krenulo se razvijati multimedijalan sadr~aj za kabtel. Ciljana publika sadr~aja bila je 

upravo obitelji s djecom jer se Svetvin�enat krenuo razvijati u smjeru obiteljske 

destinacije. 

Prostor omogu�ava posjetiteljima do~ivljavanje atmosfere tog doba kroz razli�ite 

multimedijalne sadr~aje, povijesne prikaze i predavanja. Centar za posjetitelje „Ku�a 

vjebtice Mare“ nije samo rekonstrukcija legende ve� mjesto koje �uva sje�anje na 

jedno od posljednjih suđenja za vjebti�arenje u Istri, pru~aju�i uvid u na�in na koji su 

tadabnja drubtva reagirala na strah od nepoznatog i praznovjerja. 

Uloga „Ku�e vjebtice Mare“ u o�uvanju lokalne babtine vibestruka je. Prvo, ona 

osigurava kontinuitet pri�e o Mari Radolovich, legendi koja je obilje~ila povijest 

Svetvin�enta. Kroz tu turisti�ku atrakciju, mjebtani i posjetitelji dobivaju priliku 

upoznati lokalnu povijest i razumjeti biri kontekst suđenja za vjebtice u Europi i Istri. 

Drugo, Ku�a doprinosi o�uvanju tradicije pripovijedanja, omogu�uju�i da usmena 

predaja, koja je prenesena s generacije na generaciju, ostane ~iva. Kroz razli�ite 

programe i događaje, kao bto su srednjovjekovni festivali, radionice i predstave, ta 

legenda postaje va~an dio turisti�ke ponude i kulturnog identiteta Svetvin�enta. 
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Slika 4. Virtualni prikaz vjebtice Mare 

 

Izvor: House of Mare the Witch (tumpic-prenc.hr) (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

Slika 5. Fotografija centra za posjetitelje „Ku�a Vjebtice Mare“ 

Izvor: Monica Ban Nikoli�, privatna fotografija 

https://www.tumpic-prenc.hr/en/projects/kuca-vjestice-mare/
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Slika 6. Natpis na ulazu u centar za posjetitelje 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Izvor: Monica Ban Nikoli�, privatna fotografija 

 

Slika 7. a i b Unutrabnjost centra za posjetitelje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Izvor: Monica Ban Nikoli�, privatne fotografije 
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4. KULTURNA BAaTINA SVETVIN
ENTA 

Mjesto Svetvin�enat, Savi�enta, San Vincenti, tri naziva istog mjesta, kojima 

je polazibte u imenu zabtitnika, hispanskog mu�enika sv. Vincencija i istoimenoj 

opatiji oko koje se razvio gradi�, malo je srednjovjekovno naselje smjebteno u 

sredibnjoj Istri, poznato po svojoj bogatoj povijesti, kulturnoj babtini i o�aravaju�em 

ambijentu. Nalazi se na cesti Vodnjan – }minj. To mjesto posebno se isti�e svojom 

o�uvanom renesansnom arhitekturom, ali i pri�ama o vjebtici Mare Radolovich, koje 

su se duboko ukorijenile u lokalnoj tradiciji. Stanovnik tog mjesta naziva se 

Savi�entinac ili Savi�entin, a stanovnica Savi�entinka, dok je u pridjevu savi�enski i 

savi�entinski. 

Podru�je je bilo naseljeno od prapovijesti te u rimsko doba. Po�etak Savi�ente ve~e 

se za samostan benediktinaca iz Ravene. Grb Op�ine Svetvin�enat jest suvremeni 

francuski btit (pravokutni sa zabiljenim dnom) plave boje u kojem je povijesni grb 

Savi�ente – obrambena kula kabtela Grimani bijele (srebrne) boje, s iskobenim 

stranicama prizemlja sa�injenog od sedam redova kamenog zida i s baroknim 

portalom u sredini. Iznad vijenca prizemlja u pravokutnom dijelu kule simetri�no je 

postavljena barokna bifora i �etiri kvadratna prozora iznad nje, a kula u gornjem 

dijelu zavrbava vijencem i obrambenim krunibtem od sedam zubi. Op�inska zastava 

plave je boje s povijesnim grbom u sredini obrubljenim bijelom bojom. 

Op�ina je osnovana konstituiranjem Vije�a Op�ine Svetvin�enat 14. svibnja 1993. 

godine, a na temelju Zakona o podru�jima ~upanija, gradova i op�ina u Republici 

Hrvatskoj (NN br. 90/92). 

 

4.1. Srednjovjekovni festival 

Srednjovjekovni festival u Svetvin�entu, koji se �esto naziva i Savi�enta, 

jedan je od najpoznatijih kulturnih događanja u Istri. O~ivljava bogatu 

srednjovjekovnu babtinu tog malog, slikovitog gradi�a. Festival je prvi put odr~an 

2011. godine, a 2024. godine obilje~ava 13 godina postojanja i 11 godina 

odr~avanja, s obzirom na stanku zbog pandemije bolesti COVID-19. 

Ono bto posebno odubevljava jest �injenica da je festival od svojih po�etaka 

privukao brojne posjetitelje, potvrđuju�i veliki potencijal, zahvaljuju�i svojoj 
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jedinstvenosti na podru�ju Istre, međunarodnom karakteru i, naravno, 

veli�anstvenom kabtelu Morosini-Grimani s renesansnim trgom. Iznimno kvalitetan 

program i gostuju�e grupe iz Italije, Austrije, Mađarske, Slova�ke i Hrvatske dodatno 

doprinose posebnoj atmosferi festivala. 

Festival se odr~ava svake godine prvog vikenda u kolovozu i traje tri dana, a 

uklju�ena je cijela lokalna zajednica – od djelatnika Turisti�ke zajednice i Op�ine 

Svetvin�enat, do volontera i lokalnih udruga. Program je raznolik i podijeljen tematski 

na Obiteljski dan, Dan vitebtva i Dan legendi. Posebno je zanimljivo koliko pa~nje se 

posve�uje obiteljima s djecom – djeca mogu sudjelovati u dje�joj bici, radionicama i 

drugim aktivnostima koje su osmibljene upravo za njih. 

Festival ima ogroman zna�aj ne samo za lokalnu zajednicu ve� i za promociju 

Svetvin�enta. Svojim programom i atmosferom prenosi povijesne i kulturne 

vrijednosti posjetiteljima, �uvaju�i bogato naslijeđe mjesta. To je zaista događaj koji 

privla�i turiste i lokalne obitelji te poma~e u stvaranju imid~a Svetvin�enta kao 

va~nog kulturnog i povijesnog sredibta, ne samo u Istri, ve� i bire. 

Na kraju, autorica rada smatra da je manifestacija postala neizostavan dio ljeta u Istri 

i prilika za cijelu obitelj da kroz zabavu, igru i povijest do~ivi nebto zaista posebno. 

 

Slika 8. Srednjovjekovni festival 

 

Izvor: Srednjovjekovni festival - TZ Op�ine Svetvin�enat (tz-svetvincenat.hr) 

 

https://tz-svetvincenat.hr/srednjevjekovni-festival/
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4.2. Tematski park Sanc. Michael 

Tematski park Sanc. Michael smjebten je u blizini Svetvin�enta, a poznat je po 

tome bto posjetiteljima nudi jedinstveno iskustvo povratka u srednji vijek. Park je 

kreiran s ciljem prikazivanja svakodnevnog ~ivota u srednjovjekovnom selu, 

pru~aju�i autenti�an uvid u to razdoblje kroz razne aktivnosti, predstave i edukativne 

sadr~aje. 

Tematski park dobio je ime po �uvaru ratnika sv. Mihovilu. Inspiriran njegovom 

pri�om i motivacijom da se ona nikada ne zaboravi, rodio se simbol kraljevstva koji 

predstavlja ma�eve, vatru i istarske koze. Od samih po�etaka, srednjovjekovno 

kraljevstvo svake godine donosi razne novitete i atrakcije. Trenutno nude vibe od 15 

srednjovjekovnih igara na prostranih 26 000 �etvornih metara prekrasne prirode. 

Interaktivnost parka �ini ga posebnim. Posjetitelji mogu sudjelovati u raznim 

srednjovjekovnim radionicama poput izrade oru~ja, streli�arstva, kovanja ili pletenja 

kobara. Također, tu su i vitebki turniri na kojima kostimirani vitezovi prikazuju borbe 

na konjima, bto je posebno atraktivno za djecu i obitelji.  
 

Slika 9. Karta Tematskog parka Sanc. Michael 

 

Izvor: 66144afcecff061afdd38867_Sanc.Michael-ThemeParkMap.pdf (website-files.com) (preuzeto 

19. 7. 2024.) 

https://cdn.prod.website-files.com/65f8b164d0f24ee16cbc9a0a/66144afcecff061afdd38867_Sanc.Michael-ThemeParkMap.pdf
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Slika 10. Tematski park Sanc. Michael 

 

Izvor: O nama | Sanc. Michael Tematski Park (medieval-istria.com) (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

4.3. Kabtel Morosini-Grimani 

 Kabtel Morosini-Grimani, smjebten na sjevernoj strani Place u Svetvin�entu, 

jedan je od najsa�uvanijih objekata na poluotoku i simbol tog slikovitog mjesta. 

Izgrađen po�etkom 13. stolje�a, kabtel je kroz povijest do~ivio brojne obnove i 

promjene vlasnika, uklju�uju�i obitelji Castropola i Grimani. Godine 1589. dobiva svoj 

danabnji oblik zahvaljuju�i obnovi koju je provodio Marino Grimani prema nacrtima 

venecijanskih arhitekata. 

Danas se isti�e svojim venecijanskim arhitektonskim stilom, tri kule koje kontroliraju 

ulaze u grad te birokim dvoribtem koje sadr~i prostorije za upravitelja, skladibte i 

oru~arnicu. Iznad ulaza nalazi se grb kabtela, koji je danas grb Svetvin�enta. Nakon 

posljednje obnove 2020. godine, kabtel je postao job atraktivnija kulturno-turisti�ka 

destinacija koja posjetiteljima pru~a uvid u bogatu povijest i arhitekturu Istre. 

 
 
 
 
 

https://hr.medieval-istria.com/about-us
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Slika 11. Kabtel Morosini-Grimani 

 

Izvor: Foto galerija – Op�ina Svetvin�enat (svetvincenat.hr) (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

4.4. Crkva sv. Vincenta 

Crkva sv. Vincenta u Svetvin�entu, nekadabnja opatijska i ~upna crkva, 

potje�e iz 12. stolje�a i predstavlja zna�ajan primjer romani�ke arhitekture. 

Jednobrodna je s tri apside i u svojoj unutrabnjosti sadr~i tri sloja zidnih fresaka, 

uklju�uju�i najopse~niji istarski ciklus s kraja 13. stolje�a, rad majstora Ognobenusa 

Trevisanusa, koji je bio pod bizantskim utjecajem. Najmlađi sloj, datiran na prijelaz iz 

14. u 15. stolje�e, uklju�uje obnovljene slike apostola i fragmentarnu oltarnu sliku. 

Freske prikazuju biblijske scene, kalendar s ilustracijama radova po mjesecima te 

događaje iz ~ivota svetaca, posebno sv. Vincenta, zabtitnika vinogradara i vinara, 

�ime crkva dodatno naglabava svoj zna�aj za lokalnu zajednicu. Svojom bogatom 

povijeb�u i kulturnim naslijeđem, crkva sv. Vincenta ostaje va~na to�ka okupljanja i 

duhovnosti za stanovnike i posjetitelje. 

 

 

 
 

https://svetvincenat.hr/foto-galerija/
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Slika 12. Crkva sv. Vincenta 

 

Izvor: PPMI: Katalog predmeta (preuzeto 19. 7. 2024.) 

 

 

https://www.ppmi.hr/hr/patrimonio/katalog-predmeta/item/1359/
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5. ZAKLJU
AK  

U ovom radu istra~ena je va~nost usmene knji~evnosti kao temeljne 

komponente o�uvanja kulturnih vrijednosti i identiteta zajednice. Kroz analizu 

legende o vjebtici Mare Radolovich vidjeli smo kako usmena predaja ne samo da 

prenosi znanje i vjerovanja ve� stvara trajnu vezu između problih i budu�ih 

generacija. Ta legenda predstavlja simbol lokalne povijesti, tradicije i kulture 

Svetvin�enta, oboga�uju�i njegovo kulturno nasljeđe. 

Također, kroz razmatranje kulturnih znamenitosti, poput Srednjovjekovnog festivala i 

kabtela Morosini-Grimani, Tematskog parka Sanc. Michael, uvidjeli smo kako te 

tradicije doprinose zajedni�kom iskustvu i osje�aju pripadnosti unutar zajednice. 

O�uvanje usmene knji~evnosti i lokalnih legendi, poput one o vjebtici Mare, presudno 

je za razumijevanje identiteta zajednice. 

Na kraju va~no je naglasiti da o�uvanje tih vrijednosti nije samo zadatak lokalne 

zajednice ve� i svakog pojedinca koji ~eli osigurati da bogata babtina i pri�e o naboj 

problosti ostanu ~ive za budu�e generacije. Samo zajedni�kim trudom mo~emo 

o�uvati i prenositi kulturne vrijednosti, �ime oboga�ujemo ne samo nabu sadabnjost 

ve� i budu�nost. 
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SA}ETAK  

U ovom zavrbnom radu istra~it �e se legenda o vjebtici Mare Radolovich i 

njezinoj ulozi u o�uvanju kulturne babtine Svetvin�enta, malog povijesnog gradi�a u 

Istri. Vjebtica Mare, kao sredibnji lik lokalne predaje, predstavlja simbol lokalnog 

identiteta, a kroz njezinu pri�u istra~uje se povezanost legende i usmene knji~evnosti 

s o�uvanjem zavi�ajne tradicije. U radu se analiziraju razli�iti aspekti usmene 

knji~evnosti, uklju�uju�i razliku između legende i predaje te njihova va~nost u 

prenobenju kulturnih vrijednosti na nove generacije. 

Osim legende o vjebtici Mare, rad obuhva�a i klju�ne kulturne znamenitosti 

Svetvin�enta poput centra za posjetitelje „Ku�a vjebtice Mare“, kabtela Morosini-

Grimani, Tematskog parka Sanc. Michael, Srednjovjekovnog festivala i crkve sv. 

Vincenta te istra~uje njihovu ulogu u o�uvanju lokalne babtine. Kroz analizu tih 

elemenata, rad nastoji osvijetliti va~nost lokalnih legendi i kulturnih manifestacija u 

ja�anju osje�aja pripadnosti zajednici i o�uvanju tradicije. Zaklju�uje se kako 

o�uvanje usmene knji~evnosti i kulturnih vrijednosti predstavlja klju�an �imbenik u 

o�uvanju identiteta zajednice i prijenosu bogatog nasljeđa na budu�e generacije. 

 

Klju�ne rije�i: vjebtica Mare, kulturna babtina, legenda, predaja. 
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SUMMARY 

This thesis will explore the legend of the witch Mare Radolovich and her role 

in preserving the cultural heritage of Svetvin�enat, a small historic town in Istria. 

Witch Mare, as the central figure of local folklore, represents a symbol of local 

identity. Through her story, the connection between legend and oral literature with 

the preservation of regional traditions is examined. The thesis analyzes various 

aspects of oral literature, including the distinction between legend and folklore, and 

their importance in transmitting cultural values to new generations. 

In addition to the legend of the witch Mare, the thesis covers key cultural landmarks 

of Svetvin�enat, such as the visitor center "The House of the Witch Mare," the 

Morosini-Grimani castle, the Theme Park Sanc. Michael, the Medieval Festival, and 

the church of St. Vincent. The thesis also explores their role in preserving local 

heritage. Through analyzing these elements, the thesis aims to highlight the 

importance of local legends and cultural events in strengthening the community's 

sense of belonging and preserving traditions. It concludes that preserving oral 

literature and cultural values is a crucial factor in maintaining the community’s 

identity and passing on its rich heritage to future generations. 

 

Keywords: Witch Mare, cultural heritage, legend, folklore. 

  


